
EN
There may be location-based legal requirements for lighting, 
reflector, etc. Follow the local and legal requirements. Warning! 
The trailer is not suitable for transporting children. Attaching the 
trailer will increase the braking distance of the cycle. Max. total 
weight: 75.48kg Nominal load: 65kg Max. drawbar load: 80N Min. 
drawbar load: 30N

DE
Es können je nach Standort gesetzliche Anforderungen hinsichtlich 
Beleuchtung, Reflektoren usw. gelten. Befolgen Sie die örtlichen 
und gesetzlichen Vorschriften. Warnung! Der Anhänger ist nicht 
für den Transport von Kindern geeignet. Durch das Anbringen des 
Anhängers verlängert sich der Bremsweg des Fahrrads. Max. 
Gesamtgewicht: 75,48 kg Nennlast: 65 kg Max. Stützlast: 80 N 
Min. Stützlast: 30 N

FR
Il peut exister des exigences légales locales concernant l`éclairage, 
les réflecteurs, etc. Respectez les exigences locales et légales. 
Avertissement ! La remorque n`est pas adaptée au transport 
d`enfants. L`attelage de la remorque augmente la distance de 
freinage du vélo. Poids total max. : 75,48 kg Charge nominale : 65 
kg Charge max. sur le timon : 80 N Charge min. sur le timon : 30 N

NL
Er kunnen locatiegebonden wettelijke vereisten gelden voor 
verlichting, reflectoren enz. Volg de lokale en wettelijke vereisten. 
Waarschuwing! De aanhanger is niet geschikt voor het vervoeren 
van kinderen. Door de aanhanger aan te koppelen, wordt de 
remweg van de fiets langer. Max. totaalgewicht: 75,48 kg Nominale 
belasting: 65 kg Max. trekstangbelasting: 80 N Min. 
trekstangbelasting: 30 N

ES
Es posible que existan requisitos legales específicos para cada 
lugar en cuanto a iluminación, reflectores, etc. Siga los requisitos 
legales y locales. ¡Advertencia! El remolque no es adecuado para 
transportar niños. El acoplamiento del remolque aumentará la 
distancia de frenado de la bicicleta. Peso total máximo: 75,48 kg. 
Carga nominal: 65 kg. Carga máxima sobre la barra de tracción: 80 
N. Carga mínima sobre la barra de tracción: 30 N.

IT
Potrebbero esserci requisiti legali specifici per l`illuminazione, i 
catarifrangenti, ecc. in base alla località. Attenzione! Il rimorchio 
non è adatto al trasporto di bambini. Il collegamento del rimorchio 
aumenta lo spazio di frenata della bicicletta. Peso totale massimo: 
75,48 kg Carico nominale: 65 kg Carico massimo sul timone: 80 N 
Carico minimo sul timone: 30 N

PL
W niektórych lokalizacjach mogą obowiązywać wymogi prawne 
dotyczące oświetlenia, reflektorów itp. Należy przestrzegać 
lokalnych i prawnych wymogów. Ostrzeżenie! Przyczepa nie 
nadaje się do przewożenia dzieci. Zamontowanie przyczepy 
wydłuża drogę hamowania roweru. Maksymalna masa całkowita: 
75,48 kg Obciążenie nominalne: 65 kg Maksymalne obciążenie 
dyszla: 80 N Minimalne obciążenie dyszla: 30 N

CZ
V závislosti na lokalitě mohou platit zákonné požadavky na 
osvětlení, odrazky atd. Dodržujte místní a zákonné požadavky. 
Varování! Přívěs není vhodný pro přepravu dětí. Připojení přívěsu 
prodlouží brzdnou dráhu kola. Max. celková hmotnost: 75,48 kg 
Jmenovité zatížení: 65 kg Max. zatížení oje: 80 N Min. zatížení oje: 
30 N

DK
Der kan være lokale lovkrav til belysning, reflekser osv. Følg de 
lokale og lovmæssige krav. Advarsel! Traileren er ikke egnet til 
transport af børn. Montering af traileren øger cykelens 
bremselængde. Maks. totalvægt: 75,48 kg Nominel belastning: 65 
kg Maks. trækstangsbelastning: 80 N Min. trækstangsbelastning: 
30 N

PT
Poderá haver requisitos legais específicos para cada local em 
relação à iluminação, refletores, etc. Siga os requisitos locais e 
legais. Atenção! O reboque não é adequado para transportar 
crianças. A fixação do reboque aumentará a distância de travagem 
da bicicleta. Peso total máximo: 75,48 kg Carga nominal: 65 kg 
Carga máxima na barra de tração: 80 N Carga mínima na barra de 
tração: 30 N

HU
Lehet, hogy a világításra, a fényvisszaverőre stb. vonatkozóan 
helyspecifikus jogi előírások vannak érvényben. Kövesse a helyi és 
jogi előírásokat. Figyelem! A pótkocsi nem alkalmas gyermekek 
szállítására. A pótkocsi csatlakoztatása megnöveli a kerékpár 
féktávolságát. Maximális össztömeg: 75,48 kg Névleges terhelés: 
65 kg Maximális vonórudas terhelés: 80 N Minimális vonórudas 
terhelés: 30 N

NO
Det kan være lokale lovkrav til belysning, reflekser osv. Følg lokale 
og lovmessige krav. Advarsel! Tilhengeren er ikke egnet for 
transport av barn. Montering av tilhengeren øker sykkelens 
bremselengde. Maks. totalvekt: 75,48 kg Nominell belastning: 65 
kg Maks. trekkraft: 80 N Min. trekkraft: 30 N

RO
Pot exista cerințe legale specifice locației în ceea ce privește 
iluminatul, reflectoarele etc. Respectați cerințele locale și legale. 
Atenție! Remorca nu este adecvată pentru transportul copiilor. 
Atașarea remorcii va mări distanța de frânare a bicicletei. Greutate 
totală maximă: 75,48 kg Sarcină nominală: 65 kg Sarcină maximă 
pe bară de tracțiune: 80 N Sarcină minimă pe bară de tracțiune: 
30 N

SE
Det kan finnas platsbaserade lagkrav för belysning, reflexer etc. 
Följ lokala och lagstadgade krav. Varning! Släpvagnen är inte 
lämplig för transport av barn. När släpvagnen är kopplad ökar 
cykelns bromssträcka. Max. totalvikt: 75,48 kg Nominell last: 65 
kg Max. dragkrokslast: 80 N Min. dragkrokslast: 30 N

BG
Възможно е да има местни законови изисквания за осветление, 
отражатели и др. Спазвайте местните и законовите изисквания. 
Внимание! Ремаркето не е подходящо за превоз на деца. 
Прикачването на ремаркето увеличава спирачния път на 
велосипеда. Макс. общо тегло: 75,48 кг Номинално 
натоварване: 65 кг Макс. натоварване на теглича: 80 N Мин. 
натоварване на теглича: 30 N

EE
Valgustuse, helkurite jms suhtes võivad kehtida asukohapõhised 
õiguslikud nõuded. Järgige kohalikke ja õiguslikke nõudeid. 
Hoiatus! Haagis ei sobi laste veoks. Haagise kinnitamine pikendab 
jalgratta pidurdusteekonda. Maksimaalne kogukaal: 75,48 kg 
Nimetiskoormus: 65 kg Maksimaalne veotiisli koormus: 80 N 
Minimaalne veotiisli koormus: 30 N

FI
Valaistusta, heijastimia jne. koskevat paikalliset lakisääteiset 
vaatimukset voivat olla voimassa. Noudata paikallisia ja lakisääteisiä 
vaatimuksia. Varoitus! Perävaunu ei sovellu lasten kuljettamiseen. 
Perävaunun kiinnittäminen pidentää pyörän jarrutusmatkaa. 
Enimmäiskokonaispaino: 75,48 kg Nimelliskuorma: 65 kg 
Enimmäisvetopaino: 80 N Vähimmäisvetopaino: 30 N

GR
Ενδέχεται να υπάρχουν τοπικές νομικές απαιτήσεις σχετικά με 
τον φωτισμό, τον ανακλαστήρα κ.λπ. Τηρείτε τις τοπικές και 
νομικές απαιτήσεις. Προειδοποίηση! Το ρυμουλκούμενο δεν 
είναι κατάλληλο για τη μεταφορά παιδιών. Η προσάρτηση του 
ρυμουλκούμενου αυξάνει την απόσταση φρεναρίσματος του 
ποδηλάτου. Μέγιστο συνολικό βάρος: 75,48 kg Ονομαστικό 
φορτίο: 65 kg Μέγιστο φορτίο ράβδου έλξης: 80 N Ελάχιστο 
φορτίο ράβδου έλξης: 30 N

HR
Mogu postojati zakonski zahtjevi vezani uz lokaciju za rasvjetu, 
reflektor itd. Pridržavajte se lokalnih i zakonskih propisa. 
Upozorenje! Prikolica nije prikladna za prijevoz djece. Priključivanje 
prikolice povećava koeficijent kočenja bicikla.   Maks. ukupna 
težina: 75,48 kg   Nominalno opterećenje: 65 kg   Maks. opterećenje 
vučne šipke: 80 N   Min. opterećenje vučne šipke: 30 N

LV
Atkarībā no atrašanās vietas var būt noteiktas juridiskas prasības 
attiecībā uz apgaismojumu, atstarotājiem utt. Ievērojiet vietējās 
un juridiskās prasības. Brīdinājums! Piekabe nav piemērota bērnu 
pārvadāšanai. Piekabes pievienošana palielina velosipēda 
bremzēšanas ceļu. Maks. kopējais svars: 75,48 kg Nominālā slodze: 
65 kg Maks. stieņa slodze: 80 N Min. stieņa slodze: 30 N

LT
Gali būti taikomi vietos teisės aktai, reglamentuojantys apšvietimą, 
atšvaitus ir kt. Laikykitės vietos teisės aktų reikalavimų. Įspėjimas! 
Priekaba nėra pritaikyta vaikų vežimui. Prikabinus priekabą, 
padidėja dviračio stabdymo atstumas. Maks. bendras svoris: 75,48 
kg Nominali apkrova: 65 kg Maks. sukabintuvo apkrova: 80 N Min. 
sukabintuvo apkrova: 30 N

SK
V závislosti od miesta môžu platiť zákonné požiadavky na 
osvetlenie, odrazové sklo atď. Dodržiavajte miestne a zákonné 
požiadavky. Upozornenie! Príves nie je vhodný na prepravu detí. 
Pripojenie prívesu zvýši brzdnú dráhu bicykla. Maximálna celková 
hmotnosť: 75,48 kg Menovitá záťaž: 65 kg Maximálna záťaž ťažnej 
tyče: 80 N Minimálna záťaž ťažnej tyče: 30 N

SL
Za osvetlitev, odsevnik itd. lahko veljajo zakonske zahteve, ki se 
razlikujejo glede na lokacijo. Upoštevajte lokalne in zakonske 
zahteve. Opozorilo! Prikolica ni primerna za prevoz otrok. Priklop 
prikolice poveča zavorno pot kolesa. Največja skupna teža: 75,48 
kg Nazivna obremenitev: 65 kg Največja obremenitev vlečne 
kljuke: 80 N Najmanjša obremenitev vlečne kljuke: 30 N

IS
Staðbundnar lagalegar kröfur um lýsingu, endurspeglara o.s.frv. 
geta gilt. Fylgdu staðbundnum og lagalegum kröfum.   Aðvörun! 
Vagninn hentar ekki til flutnings á börnum.   Að festa vagninn 
eykur hemlunarvegalengd hjólsins.   Hámarks heildarþyngd: 75,48 
kg   Nöfnunarálag: 65 kg   Hámarks togálag: 80 N   Lágmarks togálag: 
30 N


